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HMHrepnperaTBHas1 TeOpus MepeBoia pa3paboTaHa IpeACcTaBUTE N b-
HULAaMu (paHIly3cKoil mKoibl' ycTHoro nepesoaa Jl. CeneckoBud u
M. Jlenepep Ha OCHOBE COOCTBEHHOI MHOTOJIETHE! MMPAKTUKN YCTHOIO
nepesona =4 / Tao Munb, 2016: 33].

HMHTtepnperaTBHAsI TeOpUsl TIepeBOAAa OT CBOETO POXIECHUS IO CHX
MOp OKa3bIBaeT OOJbIIOE BIUSIHUE B chepe ucciaeaoBaHus 1 IIperoaa-

I ®panuysckas 1KojIa Mepesoa IMoJNaraeT, 4To MepeBOaYecKas NAeATeIbHOCTh —
3TO KOMMYHMKATUBHBIHA TOCTYIOK. 3a1a4a MepeBOIuMKa COCTOUT B Mepegadye nHQop-
MalllH, a HE B A36IKOBOM MNepeBosie. MHTepIIpeTaTuBHAs TeOpUsl MEPEBOIA TIOTYEPKUBAET,
4TO MEPEBOMUMK JOJDKEH MEPENATh CMBIC UCXOMHOTO coobienus. [. CenecKoBud 00bsC-
HSUIA, YTO MEPEBOMUMKY HEOOXOIMMO MOHSATH KOMMYHUKATUBHBIN CMBICI MCXOIHOTO TEKCTA
MOCPENCTBOM CBOMX JIMHTBUCTMYECKMX M 3KCTPATMHIBUCTUUECKMX 3HAHUIA, PEB30HTA
A3BIKOBBIE 3HAKM, BCEMEPHO MOOMIM30BATh KOTHUTUBHOE JOIOIHEHUE W OCYLIECTBUTD
KOMMyHUKaTUBHBIE 3amaun [ X F1°F / JTio Xamun, 2011b: 46].
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BaHMs ycTHoro nepeBojga. C Havyaima 70-x mo cepeauHbl 80-X romos
XX Beka OHa cTaja OJHOW M3 BeAYIIMX TEOPU UCCIeA0BaHUS YCTHOTO
nepeBoja Ha 3amane. B koHiie 70-x rogoB NpoOILIOro BeKa KUTaickue
y4€Hble BHEIPSI MHTEPIPETAaTUBHYIO TEOPHIO (DPAaHITy3CKOM IITKOJIBI
B KUTaMCKyIO HayKy O TepeBOe, M 3TO MO3BOJISIIIO O0OTaTUTh KUTa-
CKMe TEOPUHU YCTHOTO IepeBOIa, a TaKKe MPEIOCTaBIISIO AMIIMPUIE-
CKYI0O OCHOBY IS TEOPETHMYECKOTO MCCICOOBAaHMSA W TIPEITOIaBaHUS
YCTHOTO TiepeBoaa B Kurae.

Kwuraiickue yaéHble BHECIN TTO3UTUBHBIN BKIIAA B pa3BUTHE MHTEP-
MpeTaTUBHOM Teopun B Kurae.

[TepBBEIM ¢ MHTEPIIPETATUBHOM TeOpHeil epeBoaa MO3HAKOMIIT K-
TaliCKUX UccienoBaTeneil kuraiickuit yuéHslit CyHb Xyiinryan? (fvE Xy,
1938). B 1979 rony oH BIiepBbIe MEepeBEN Ha KUTAWCKUIA SI3bIK U OITy0-
JINKOBaJI ToKTopckyto aucceprauuio J1. CeneckoBuu Ha TeMy «IlepeBom-
YUK Ha MEXIYHApOAHBIX KOH(MEpPEHIIUsX, MPOOJEeMbl peUr U KOMMY-
nukaums» (“L’interpréte dans les conférences internationales, problémes
de langage et de communication”?), 4T0 NPUBJIEKIO BHUMAaHUE KUTAi-
CKMX MCCleoBaTelleil K nHTepnperatuBHO# Teopun. B 1990 romy Ban
Lzsoxyn* (FEZKZR, 1938) u apyrue yuéHble nepesenu pabory «MHTep-
MIPeTUPOBaTh YTOOBI repeBectu» (“Interpréter pour traduire’”), Hamu-
cannyto 1. Ceneckosnu u M. Jlemepep [X)F1°F / JIro XsmuH, 2011b:
25]. B 1992 rony CyHp XyiilllyaH OITyOJIMKOBaJ BTOPOE M3JaHUE 3TOU
KHWTH 1 Ha3Baj e€ «O0Iee BBeIeHNE B YCTHBINM U TTMChbMEHHBIN TIepe-
Bom» (KUT. «1ZEFEM > — «Koy-nu-u-raiiyHp»), UMeOLIEe OYEHb
OoJibllIoe 3HAYEHUE IS MPEeroAaBaHUs U UCCIeq0BaTeIbCKON pabOThI
B niepeBopueckux kpyrax Kurasa. B 1998 rony yuénsiit Croit Jronp® (¥
#J, 1954) ckoMnuaMpoBail U usnan pabory «CoBpeMeHHas TeOpuUs Iie-
peBona @pantmm» (kut. « 4% E R 1R — «[lanTaii-¢daryo-daHbu-
JIWIYHb»), B KOTOPOI B OTEJIbHON IJIaBe MOAPOOHO pa3bsCHSI MHTEP-
MIPETATUBHYIO TEOPUIO ¢ KOMMEHTAPUSIMM MHOTUX KUTAUCKMX YUEHBIX
[XUFI / JTro Xomun, 2011a: 31]. B 2001 roxy JIro XonuH nepesena Ha
KUTaNCKUU S13bIK U omnybauKoBaia padboty M. Jlegepep «IlepeBon ce-
TOJIHS, UHTepHpeTaTuBHas Moaesb» (“La traduction aujourd’hui, le mo-

2 Cynp Xyiimyan (1938) — kuTaiickuii nucaTenb, IIEPEBOIYMK, JOLEHT [1eKMHCKOTo
MHCTUTYTAa MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

3 Seleskovitch, D. L’interpréte dans les conférences internationales, problémes de lan-
gage et de communication. Minard Lettres Modernes, Paris, 1968. 262 p.

4 Ban Lzsxyn (1938) — kuTaiicKuii mucareb, IMTEPATOp, NEPEBOMYMK.

5 Seleskovitch, D., Lederer, M. Interpréter Pour Traduire. Didier Erudition, Paris, 1984.
312 p.

¢ Croit Mionb (1954) — ovH U3 3HAMEHUTLIX TlepeBoaYnKoB Kutas, niucaresb, mpo-
eccop UXKa1BIHCKOTO YHUBEPCUTETA.
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déle Interprétatif”’), 4TO BBI3BAJIO OOJIBLILON PE3OHAHC B IIEPEBOMYECKUX
Kkpyrax Kuras.

Kwuraiickue yd€Hble He TOJBKO TIePEBOAMIIN TIaBHBIE PAOOTHI IIpe-
craBuTeNell (ppaHily3ckoil 1mkoabl. Hekoropele 3 HUX paboTaiu Haj
JOKTOPCKUMM TUCCEPTALMSIMU WM TOBBIIAINA CBOI KBAIM(MUKALIMIO
B Bricuieii mikosne nepeBogunkoB YHuBepcuteta Ilapuxa 11 — Hosas
Cop6onna (Ecole supérieure d’interprétes et de traducteurs (ESIT),
Université Paris III — Sorbonne Nouvelle). OHu T1y60KO M3ydaau MH-
TEPIpPEeTaTUBHYIO TEOPUIO U Ha €€ OCHOBE pacIIMpWIN cdepy CBOEro
HAayYHOTO MCCJIeIOBAaHMS, BBIIBMHYB pa3Hble B3IJISIAbI Ha PEaIbHYIO
obcranoBKy B Kutae. Tak, mocnenoBateiasamu “Ilapmkckoii IIKOJBL” B
Kurae sapiasiorcst bao Tan (BENI, 1957—1999), JTio Xonun (XI|F1°F,
1955) u Laii Caoxyn (25721, 1951) [ Exk4E / Ban Munbxya, 2013: 21].

ITpodeccop TlekMHCKOTO BTOPOro MHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX SI3bI-
koB bao Ian, mpodeccop IlekmHCKOro yHuBepcUTeTa SI3bIKA U KYJIETYPhI
JIto XanuH u nipoeccop [yaHIyHCKOrO YyHUBEPCUTETa MHOCTPAHHBIX
13bIKOB U BHelHel Toproeau Lait CsoxyH 20 et Hazaa MpOXOIUIN
o0yuyeHue B Briciieii 1mKkosie nepeBoquukoB YHuBepcuteTa Ilapuxa 111
o, pykoBoacTBoM Ipodeccopa JI. CeneckoBud 1 M. Jlenepep. B Heko-
TOPOM CMBICJIE MOXHO CKa3aThb, YTO OHU SIBJISIIOTCS] PACIIPOCTPAHUTEJISI-
MU ¥ MIPOLOJIKATENIAMU UHTEPIPETATUBHOI Teopuu B Kurae [XIF1-F- /
Jio Xonun, 2011b: 24]. OHu co3maiyd MCCIEeI0BaTEAbCKYIO TPYIITY,
COBMECTHO M3yJaJId TECOPUH 1 TIpeTolaBaHie YCTHOTO TepeBoaa IOYTH
10 ner.

Y Hux pa3Hble HampaBiieHUs uccienoBanus: bao TaH paspaboran
00IIIyI0 TEOPHUIO YCTHOTO IepeBoaa, JIto XanuH B OCHOBHOM MCCJIEI0-
Bajla METOOMKY O00y4YeHusI ycTHOMY IiepeBony, Llait CssoxyH obcymmia
MepeBOIYECKUI TTPOLIECC YCTHOTO TepeBofa C TOYKU 3PEHUST MCUXO-
JIMHTBUCTUKMA ¥ KOTHUTHUBHOM Ticuxoyioruu [ibid.: 134]. Oum npoaHa-
JIU3VPOBAIM JESATETHbHOCTh YCTHOTO MEePEeBOAYMKA C pa3HbIX acTIEKTOB,
B M3BECTHOM CTETIEHN Pa3bsICHSIA 3aKOHOMEPHOCTH YCTHOTO TIEPEBOIA.
Mx paboTbl npeAcTaBisiiOT coO0l pe3yabraT MPUMEHEHUSI U Pa3BUTUS
uHTepnperatuBHoii reopun B Kurae [fH4 / Yxyn Boiixa, 2012: 9].

B 1998 rony bao TaH 3aBepiuni cBoto paboty noa HazBaHuem «O0-
1I€e U3JIOKEHUE TEOPUM YCTHOTO IepeBona» (KUT. « I PEFRIg AR » —
«Koyu-nuiyHb-raiiiny»), sIBJSIOLIYIOCS MEepPBOM HACTOSIIIEH MOHOIpa-
¢dueit no Teopun ycrHoro nepesoga B Kurae [ ke / Ban IMunbxya,
2013: 21]. B naHHoi kHure bao TaH cucTeMaTHYeCKU aHAIU3UPOBA
TIPOIIECC YCTHOTO ITIepeBOma Ha OCHOBE WHTEPIIPETATMBHOW TEOPUH,

7 Lederer, M. La traduction aujourd’hui, le modele Interprétatif. Hachette, Paris, 1994.
223 p.
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C TOUKHU 3PEHUSI TICUXOJIOTUU PeYU, TeOPUU MHMOPMALIMU U HEHPOJIUHT -
BUCTUKH MCCIIEN0BAJ ITPAKTUYHOCTD AeBepOanusaunu (déverbalisation/
deverbalization®), sBnsioweit codoii AIPO MHTEPIIPETATUBHON TEOPUU.
JlaHHast paboTa BKJIIOYaeT B ceOsl TP OCHOBHBIE IJ1aBhl: «BocmpusiTue
Y MOHMMaHUE YCTHOTO MepeBoaa», «3allOMUHAHUE UCXOTHOTO S3bIKa U
3anmucu», «JIBysI3bIYHbBIN IIEPEBO U MPOLIECC YCTHOTO ITepeBOAa».

Kpome Toro, bao [aH BbIABHMHYJI KOHLIENLIMIO «padoyasi peub», 060-
3HAYaIoIIYl0 pPa3rOBOPHYIO peub, OTBEUAIOIIYI0 aKTyaJbHBIM TpeOoBa-
HUSM B paboTe ycTHOro IepeBoga. KoHuenuus «pabodasi peub» Ciy-
KUT peueBoil 6a30ii, OT KOTOpOi 3aBUCHUT paboTa YCTHOIO MepeBoja,
oTpaxaeT NMpodecCUOHATbHYI0 KOMIIETEHIMIO NepeBoquunka [N /
Bbao Ian, 2011: 29]. bao Ian paznenun padbouyio pedb yCTHOTO MepeBoaa
Ha 4YeTbIpe BUJAa IUCKYPCHUBHOW CTPYKTYpPbI: MIOBECTBOBATEIbHBINA, 03-
HaKOMUTEbHBIN, J0Ka3aTeJbHbIA U acCOLIMATUBHBIN, aHAIU3UPOBaJ
MOJIEIN JAUCKYpCa 3TUX YEThIPEX AUCKYPCUBHBIX CTPYKTYyp. Ilo MHe-
Huto bao [aH, u3yyeHue QUCKypCUBHBIX CTPYKTYP UMEET OOJIBIIIYIO TE€O-
peTrnyecKyto 3HaYuMocTb. OHO MOXeT yIIyOUTh Hallle TOHUMaHue pas-
JIMYHBIX JAUCKYPCUBHBIX CTPYKTYp, CIIOCOOCTBOBATh Pa3sHOOOPa3HBIM
paboTaM 1o pa3BUTHIO YCTHOTO MepeBOIa, 0COOCHHO MOBBIIIEHUIO KOM-
METEHTHOCTH paboueil peuu YCTHOTO TepeBojJa U OOYYEHUIO YCTHOMY
nepesony [ffl[l] / Bao Tan, 2011: 30—41].

bao TaH Takke ucciaenoBag Ka4eCcTBO U KOMITIETEHTHOCTb MepeBO/I-
YUKOB, IO HUX CIIOCOOHOCTHU ABYSI3BIYMS pa3neua MepeBOIYMKOB Ha
«COCTaBHOTO» OWJIMHTBA U «COYMHUTEIIBHOTO» OMIMHTBa. HeBpomorus
yXe TOATBEpAWJa, YTO B CO3HAHMM COCTABHOTO U COYMHMTEIBLHOIO
OMJIMHTBOB pa3Hble 00pa3bl 3alIOMUHAHUS CEMAaHTUKM pedu. Y COCTaB-
HOTO OWJIMHIBA OTMEUYaeTCsl pexXM OOIIEro 3arOMUHAHUS CEMaHTUKU
IBYX fA3bIKOB, 4 Y COYMHUTENLHOIO OMIMHIBA — oTaensHoro [#f1j] /
bao Ian, 2011: 48].

C MOMeHTa Hayaja M3y4yeHUs] BTOPOTO $SI3bIKa COCTaBHOW OWJIMHIB
YK€ CO3Iall B MO3Te IBE OTHCIbHBIC CUCTEMBlI CEMAaHTUKH, OTHCJIbHBIC
CUCTEMBI KOIUPOBAHUS JTUHTBUCTUYECKONW U BKCTPATUHIBUCTUYECKOM
nH(pOpPMALIMU. DTU CUCTEMbI MOTYT OBITh IEPEKIIOYEHBI C OJHOM Ha
JIPYTy10, HO OHU MMEIOT OO ceMaHTUYeCKUid Kod. TUMUIHbIN co-

8 TepmuH “nesepGanusauus” (déverbalisation/deverbalization) B 1976 romy GbLI
BIIEPBbIE UCMOIb30BaH U pazbsicHEH [1. CeneckoBud B ctatbe «[lepeBoa: OT omnbiTa K Mo-
Hatuio» [Seleskovitch, D. Traduire: de 1’expérience au concept, Etudes de Linguistique
Appliquée 24, 1976/2011: 93]. Ha camom zene, B 1968 romy 1. CelleCKOBUY YXe BbIABU-
HyJia 3Ty KOHUEMMIO B CBOel MepBoii MoHOTpadum — Tak HazbiBaeMoit «[lepeBomumk
Ha MEXIyHApOIHBIX KOH(PepeHLMSIX, Mpo0IeMbl peud 1 KOMMYHUKaLus» |Seleskovitch, D.
Linterpréte dans les conférences internationales, problémes de langage et de communi-
cation. Minard Lettres Modernes, Paris, 1968], Toibko Torma TepMUH «IeBepOaIn3a-
LUs» el€ He ObLUT UCITOJIb30BaH.

23



CTaBHOM OWJIMHIB-MEPEBOAUYMK, YCJBILIAB COOOIIEHUE HA MCXOJHOM
SI3bIKE, Ccpasy IIOMbITAeTCSl HAWTU “COOTBETCTBYIOLIYIO” CEeMaHTUYE-
CKYI0 ¢IMHUILY Ha sI3bIKe MepeBoga. OH He MOXET OMpeneanuTh, KaKue
CJIOBa SIBJSIIOTCSI KIIOUEBBIMU, a KaKyde MpUHAIIeXkaT K MeHee 3Ha4yu-
MbIM. EMy TpyaHO oCylllecTBUTh AeBepOaan3aliuio B X0Ie YCTHOIO Iie-
peBoja. Takoli mepeBOAYMK JeIaeT yIop IJIaBHBIM 00pa3oM Ha (hOpMbl
s13bIKa, a He oOpallaeT BHUMaHUs Ha SKCTPAIMHTBUCTUYECKUIN CMBICI
peun [£f1K] / Bao Tan, 2011: 45].

CouyrHUTENbHBIN OUIMHIB COBCEM IO-IPYTOMY ACHCTBYET BO BpeMs
YCTHOTO TIepeBOJa. YCIBIIIAB COOOIIeHNE Ha MUCXOAHOM SI3bIKe (He3a-
BUCHMO OT TOTO, IBJISIETCS JIM UCXOMHBIN A3bIK A3bIKOM A mnu BY), co-
YUHUTEJIbHBI OUJIMHIB cpa3y MOCTapaeTcsl COBEPIIUTh KOMILIEKCHOE
MOHMMAaHME JIUHTBUCTUYECKON M 3KCTPATUHIBUCTUYECKON MHGpOpMAa-
uuu. I[Ipu mepeBone OH MPeANOYUTAET UCITOIB30BaTh IPYTYIO OTAE/b-
HYIO CUCTEMY 3HAKOB IS 00pabOTKM MH(OpPMaLIMU, UCXOIHBIN SI3bIK
MaJlo Ha Hero BausieT. Takoii MepeBOAYMK B OOJBIIMHCTBE Cly4yaeB He
oOpalliaeT BHUMaHUS Ha COOTBETCTBUE CJIOB, TaK KakK IpU MepeBojae OH
WCIIOJIBb3YeT APYIYI0 CUCTEMY OOpaOOTKM CeMaHTMYeCKO MH(popma-
LIMU, OH TOJIbKO BHIOMPAET CMBIC] U TJIaBHOE COMEPXKaHNE U3 UCXOAHOTO
TeKCTa, 3a0bIBasi OOJIBIIMHCTBO CIOB MCXOQHOTO TEKCTa, HE SIBJISTIOILIMXCS
K1o4ueBbIMU. [IpuunHa 3aKki04aeTcss B TOM, UYTO COUMHUTENbHBIN OU-
JIVHTB TIpU KOAWPOBAHUM MH(GOPMALUM U aHAJIM3e TPAMMAaTUKU TIPU-
MEHSIET B OCHOBHOM OTJEJIbHBIE CUCTEMbI 00PAa0OTKU U CEMAaHTUUYECKOTO
3alIOMUHAHUS B YCJIOBUSIX ABYS3bIUMSI, U TaKXKe OTAEIbHbIE CUCTEMBbI
CMBICJIOBOTO NpHM3HaKa. ¥ HEro JBe CHUCTeMbl 00pabOTKM MHGpOpMa-
LU, ABe 0a3bl MaMSITU ceMaHTUKU. OH UCITONB3YeT OTAEIbHYIO CUCTEMY
IUTs 00paboTKM pedyeBoii nabopmanvu [£1[] / bao Tan, 2011: 46].

IIpoaHanu3upoBaB peajbHOE MOJOXKEHNE KOMITETEHTHOCTU ABYSI3bI-
Yysl KUTAlCKUX TepeBoaunMkoB, bao [aH oTMeTUJI, 4TO OONBIIMHCTBO
KUTaNCKUX MEePEeBOIYMKOB €IlI¢ MPUHALIEXKAT K YMCITY COCTaBHbBIX OM-
JIMHTBOB [ibid.: 47]. CouynHUTEIbHbIE OVUIMHIBBI, YaCTO BCTPEYAIOIIAECs
B Mmupe, B Kurae oTHOCUTEIbHO peaKu, 0OCOOEHHO OUIMHIBBI, BJAACIO-
1IMe SI3bIKAMU, UCIIOIb3yeMbIMU HEOOJIBIINM YUCIOM Jtoaeit. [ToaTomy
bao I'an menaet yrnop Ha o0CyXaeHUe METOIOB MOBBILLIEHUSI KOMITETCH -
LMY s13bIKa B 17151 cocTaBHBIX OMJIMHTBOB.

9 B MeXIyHapOIHOI MepeBOIYECKOi MPAKTUKE A3BIKOM A CUMTAeTCsl SI3BIK, YPO-
BeHb BJIaJEHUs KOTOPBIM 06eCIIeunBaeT MepeBOYMKY MOTHOE TOHUMAHUE U BHIPaXe-
HUe; 936K B NpeamnosaraeT ypoBeHb BIafieHUs, 00ecleunBalonM TOHUMaHUe TIPaK-
THYECKH CTOJIb Xe TOJHOE, KaK U Ha A3bIKe A, U KBATM(ULMPOBAHHOE (TIPUEMIIEMOE)
BeIpaxeHue. S13pk C mpenonaraeT npuemMaeMoe MOHMMAaHKE TEKCTA, HO HEIOCTaTOUHO
Pa3BUTYIO KOMITETEHLIMIO BEIPAXEHUS MO CPABHEHMIO C sI3bIKaMK A 1 B. OGLIYHO MBI
MOXEM CUUTaTh, 4TO S3BIK A — POIHOI SI3BIK, SI3BIK B — IIepBbIii MHOCTPaHHBII SA3BIK,
a3bIKk C — BTOpOi MHOCTpaHHKIH A35IK [ / Bao Tan, 2011: 15].
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Crour otMeTuth, 4yTo bao Ian [ibid.: 7—12] B nmepBoil KMTalCKOM
MOHoOrpauu IO TEOpUM YCTHOIO IlepeBoda mpemioxwi 10 meTomoB
KCCIeIOBAHMSI: METOM MTOCTAHOBKM OITbITa, METOJ OOOOIIEHUS U YMO-
3pEeHUsI, UHTPOCTIEKTUBHBI METON, METOMA <«4E€PHOro siIuKa» (dyepe3
BHEIIIHEe TIPOSIBACHME TIEPEBOAYMKA OIPEACINTh €T0 BHYTPEHHUI MeXa-
HU3M HUHTEJUIEKTyaJIbHOI 00pabOTKM), METO MOJIEBOTO HAOJIOACHMS,
METOH O00CJIeHOBaHMS, aHATIUTUIECKUI METOM IBYS3BIYHBIX 3BYKOBBIX
JIaHHBIX, METOJl YCTAHOBJICHUSI MOJEJICH YCTHOrO IepeBoja, SKCIepu-
MEHTaJbHbII METOJ U METOJl MEXAUCLIMTIMHAPHOTO MCCIIeIOBaHMUSI.

bao I'an nmonaraet, 4yTo UcciaeaoBaTe/bcKas padboTa B cpepe yCTHOIO
nepeBona B Kurae Hauajach OTHOCHUTEJIBHO MO3AHO IO CPaBHEHUIO
¢ 3amagHBIMU cTpaHaMu. KuTaiickue MccaegoBaTelid 10 IepeBOIOBE-
JIeHUI0 OOoJIbllle 3aHUMAIOTCSI MUChbMEHHBIM TEePEeBOIOM, PE3yJbTaThl
HCCIIeIOBaHMI B 00JIaCTH YCTHOTO MepeBoaa HeMHOrounciaeHHel. B Ku-
Tae 10 CUX IOpP He CYIIECTBYET CUCTEMAaTU3UPOBAaHHOMN TEOPHUU YCTHOTO
rnepeBojia.

HMuTepriperaTuBHAsI TEOpUS HE CTOJIBKO IIPeI0CTaBMIa TOTOBBIM OT-
BET JIsI MCCJEeNOBaHUSI YCTHOTO IepeBoja, CKOJbKO yKaszaaa AOCTYII-
HBIIA, HO He JNETKUK MyTh IS MCCIIEIOBATEIbCKO pabOThl B JAHHOM
obnactu. B mpoliecce mccienoBaHUsSI YCTHOrO MEpeBola €Ine¢ MHOTO
Mpo06seM, KOTOpble MPeACcTOMT peliuTb. MHTeprnpeTaTuBHass Teopust
HyXAaeTcsl B OaJibHEHIIel MOIyIsipu3aluyd U pa3BUTUM, HYXIAeTCs
B peaJlbHOM J0Ka3aTeJbCTBE C MOMOIIbI0 MHOTOMPOMUIBHOTO Uccie-
moBaHus. MBI momaraeM, 4TO MHTEPIIPETaTUBHASI TEOPUs OOBSICHSET
CyTh YCTHOTO TepeBOjA, a Hallla JajbHeilasi padoTta — MOCpPeICTBOM
HayYHBIX METOJOB ITOKa3aTh, KAKMM OOpa30M IIPOSIBIISIETCSI 3Ta CYThb
B pa3HOOOpPa3HBIX COOTBETCTBYIONINX 00JIACTSIX YCTHOrO InepeBona. Pe-
ILIEHHEe 3TOT0 BOMpOCca, HECOMHEHHO, CMOXET CIOCOOCTBOBaTh OoJjiee
[JIyOOKOMY IMOHMMAHMIO MHTEPIIPETATUBHOM TE€OPUN KMTAUCKUMU MC-
clieoBaTe/IsIMU, a TakKxKe Jydllel peaau3alnu MPakKTUKU YCTHOTO Tie-
peBoJa M TTOATOTOBKU OTEUEeCTBEHHBIX IepeBOAUYMKOB [ibid.: 6—7].

IIpodeccop Jlto XamuH He TONBKO CTpeMMUJIACh PacIpOCTPaHUTh
MHTePIpPETaTUBHYIO Teopuio B Kurae, HO M 3aMMCTBOBaJIa OCHOBHYIO
MBICJIb METOAMYECKOM TeoprU (hpaHIy3CKOM IIKOJIbI, paciliipuia Teo-
peThYecKre paMKu U MOJE/Ib MPAaKTUKU O0yYeHUSI YCTHOMY TTepEBOLY,
YUYUTBIBASA KUTANCKYIO NEVCTBUTEIBbHOCTb.

®paHiry3ckasi 1IKoJia MepeBoja IoJaraeT, YTo rnepen HayajaoM olyde-
HUSI YCTHOMY TI€PEBOAY yJallrecs JOJDKHBI BeCbMa KBaIu(UIIMPOBAHHO
BJIAJIETh KaK MUHUMYM ABYM: SI3bIKaMU, MHauUe HeJIb3s HaYMHaTh o0yye-
Hue. O0yyeHue YCTHOMY MepeBOay JOJDKHO COCPEeIOTOUUThCS Ha pas-
BUTHHM HaBBIKOB IIEPEBOJA, BCE TMHIBUCTUYECKHE (SI3BIKOBBIE) ITPOOJIEMBbI
YYallUXcsl TOJKHBI ObITh MOJHOCTBIO PEIIeHbI 10 Hayajla 00y4eHUsT yCT-
HOMY MEPEBOIY; HAI0 IIPOBOIUTH ITpodeCcCrOoHaIbHOe 00yYeHNe, a He
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crienuaam3upoBaHHoe. Ho npodeccop JIto XammH oTMeTHIa, 4YTo 00y4e-
HUE SI3bIKaM U 00y4yeHMe HaBbIKaM MepeBOAa MOTYT MPOXOAUTh OJHO-
BpeMEeHHO, 00yuyeHHe HaBblkaM — OCHOBHOE, 0OyueHUue sI3bIKy — JI0-
MTOJTHUTETBHOE; CJIeMyeT COoYeTaTh IMpodeccHoHaIbHOe OOydeHHE CO
CITeIIMAIM3MPOBAHHBIM OO0yUYEHHEM; MPEKIe YeM ITOJTHOCTHIO OBJIAlETh
JBYSI3bIYE€M, MOXHO MTPOBOAUTH 00yUYE€HHE YCTHOMY I1EPEBOLLY.

IIpodeccop JIto XonuH cucteMaTyecky MpeAcTaBiisiia OCHOBHBIE
B3IJISI/IbI, TEOPETUUECKUE TEPMUHBI Y METOJbI OOyUYeHHUsI YCTHOMY Iie-
peBoy, BbIABUHYTHIC (hpaHIly3CKOM IIKOJIOW TepeBoda. E€ rinaBHbIN
BKJIall COCTOMT HE TOJIEKO B CUCTEMATUIECKOM O3HAKOMJICHMM KHTal-
CKUX YYEHBIX C MHTEPIIPETAaTUBHOM Teopuel, HO U B CO3MAHUMU CTaH-
JapTHOM HOMEHKJIATyphl TEPMUHOB (PpaHIy3CKOM IIKOJbl Ha KMTali-
CKOM s13bIKe. OHa SIBJISIETCS MEPBbIM YYEHBIM, HAYaBIIUM OUIIMATIBHO
UCNosb30BatTh cioBo «lu-u crosmaity (“Fm2#JK”, T.e. UHTepIpeTa-
TUBHas Teopusi) B Kutae.

Pa6ota mpodeccopa JIto XsnuH mog HazBaHueM «HaBBIKM yCTHOTO
nepeBoia; MOAX0/ K O0y4EHHIO YCTHOMY IepeBoay» (KUT. « |11, —
AR 5 O PRI 22> — «Koyn-IuLBsao — ChIBI-KACI03-101i-
KOYU-TY3iIM-11350ci09(da») TMpeactapisger coboii MoHorpaduio Io
MEeTOAMKEe OOYyYeHUsI YCTHOMY TEepeBOAY U MEXIVCLUTIUIMHAPHBIA pe-
3yJIBTaT TEOPETUUYECKOTO UCCIIENOBAHMS TI0 IepeBoaoBeaeHuto [XI|F1-F /
JIto XonuH, 2011a: 26].

ITpodeccop JIro XanuH Ha OCHOBAaHMM MHTEPIIPETATUBHOM TEOpUU
aHaJM3MpOBaia OCHOBHBIC XapaKTEPUCTUKHU MBIIUICHUST MPU YCTHOM
repeBojie, U3yvyajla BHYTPEHHIOI 3aKOHOMEPHOCTb MBIIUIEHUST YCTHOTO
nepeBoaurka. s coBeplieHCTBOBaHUS MePeBOAYECKMX HABBIKOB OHa
MpeUIOXUIa CUCTEMaTU3UPOBAHHYIO YYEOHYI0 MporpaMmy M Leablid
pSAI METOAWK OOYyYeHMS YCTHOMY IIepeBOMY, TNepeHWMasl MCCIeaoBa-
TETBCKUE PE3YJIBTaThl KOTHUTUBHOM IICUXOJIOTHH, TICUXOJUHTBUCTUKH,
HEWPOJMHTBUCTUKY, TIEPEBONIOBEICHNS M HAyYHbIE JaHHBIE APYTUX AKUC-
muriH. [Ipodeccop JIro XanuH pazpaboTtaia METOIUKHM, TO3BOJISIIOIINE
pa3BUBaTh y 00y4yaeMbIX CIIOCOOHOCTb K HAayYHOMY MEpPEBOAYECKOMY
MBIIIJIEHUIO, CTUMYJIMPOBATh Pa3BUTHE U COBEPILIEHCTBOBAHME HABBIKOB
YCTHOTO TIepeBOIa.

B coorBeTcTBUM C peanbHOM obcTaHOBKOM KuTtas, mpodeccop Jlio
XBIMH TMocJie TPOBEeAEeHUST HayYHO-HCCIEN0BaTETLCKIUX pa0OT BbIIBU-
HyJIa CJeAYIOIINE MOJIOXKEHUS:

Bo-mnepBbiX, IepeBOa MeXIy KUTAUCKUM U 3allagHbIMU SI3bIKAaMU 1
MepeBol MeXAy AByMs 3allafHbIMU SI3bIKAMU UMEIOT Pa3iuuusl, OTJIu-
Jalolrecss B 3allOMWHAHWMW, 3alUCH, KYJIBTYpe, YUciIaX U B APYTUX
acrekTax YCTHOTO IepeBoja. DTO mpeAriojaraeT pa3paboTKy OCOOBIX
METOIIOB MCCICTOBAHMSI.
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Bo-BTOpBIX, 110 MOJAEH, NTpeAIaraeMoii HHTEPIPETaTUBHON TEOPU -
eif, HeJIb3s1 00yJyaTh yJyallMxcsl YCTHOMY TepeBO/ly, KOrna y HUX OTCYT-
CTBYeT COBEpIlIeHHOE BialeHue padounMMu s3bikamu. Ho HbIHellHee
peanbHOe cocTossHre KuTtas TakoBo, uro B Kntae HeT HacTOSIINX OM-
JIMHTBOB. [103TOMY KHTalicK1e y9eHbIe JOJKHBI PEITUTh, KaK ITOATOTO-
BUTb MPOodeCCUOHATBHBIX MIEPEBOAYUKOB Ha COBPEMEHHOM dTarle.

B-TpeThux, Ha MeXAyHapoIHBIX KOH(MEpeHIUsIX MpodeccuoHab-
HbIe TIEPeBOTYMKHN TOJIKHBI TIEPEBOIUTD C sA3bika B u ¢ a3pika C Ha
s3bIK A (T.e. Ha poaHOM s3bIK). Ho cuTyalusi KUTaliCKOToO pbIHKa He
ITO3BOJISIET TIPOBOAUTHL TaKOM OMHOHAIIpaBICHHBIN mepeBond. [1oaTomy
KMTAaWCKMM YYEHBIM TIPEICTOUT TaKas 3ajadya, YToObl 00y4uTh mpodec-
CUOHAJILHBIX MEPEBOAYMKOB JBYCTOPOHHEMY niepesony [XIF1°F / JTo
XonuH, 2011a: 31-32].

Bce Teopun uMeEIOT JOJATMiA yTh pa3BUTUS, OT UX Hayajla A0 MOCTe-
TIEHHOTO YCOBEepIIIeHCTBOBaHMSA. MHTepIpeTaTUBHAS TEOPUS TaKKe He
nckmodenue. Eié MHorne npoo6ieMbl Hy>KAAI0TCS B TIIyOOKOM M3y4eHMMN:
BO-TIEPBBIX, KAaK Pa3bsCHUTH U TTOJTHOCTBIO JOKA3aTh AeBepOATM3AIINIO
C TOYKHU 3pEHUSI HEBPOJIOTUU, KOTHUTUBHOI MICUXOJIOTUU, TICUXOJIMHT -
BUCTUKM, TEOPUU Mepeaadyr MHbopMaluu U MHGOPMalMOHHO-YIpaB-
JISIIOIIEe TEOpUU; BO-BTOPBIX, XOTSI CMBICA PeUYU SIBJSETCSI OOBEKTOM
TMOHUMAaHUS U BbIPAXKEHMSI, HO CIeLM(PUIHOCTb CUCTEM pa3HOOOPa3HbIX
SI3BIKOB W BBI3BAaHHBIC €10 MBICIUTENbHBIE M KYJBTYPHBIC DPa3TUIus
BJIVISIIOT Ha TIepeBOMIeCKUil 3P deKT, MoaTOMy YIEHBIE TOJIKHBI TIPOBO-
IIUTh TIOAPOOHOE CPaBHUTEIBHOE MCCIIEAOBaHUE, YTOOBI PELIUTb P
COOTBETCTBYIOIIMX MpobdeM [XIF1-F- / JTro Xanun, 2011b: 43].

[Mpodeccop JIio XonuH [ibid.: 56—58] oTMeTHa, 4YTO0 MHTEpIIpeTa-
THBHAas TEOPUS TIO3BOJISET KUTAWCKMM YYEeHBIM OCO3HATh BaXXHOCTB
CO3MaHMS M CTaHAAPTU3AIMM HAYYHBIX TEPMUHOB ITePEBOIOBEICHMS.
OHa rmogyepKHysa, 4YTO KUTACKKe ydeHble TOJIKHBI 1aTh OMpeaeIeHre
TepMUHAM TpPU 3aMMCTBOBAaHUU HAayYHBIX JOCTIKEHUI W BHEAPEHUU
TEPMUHOB Pa3JUUYHBIX AUCLIMILIMH. DTO UMEET OYeHb BaXKHOE 3Haue-
HUe JJIs1 pa3BUTHUS MepeBooBeaeHUs. Kpome Toro, Kuraiickue yueHble
JIOJDKHBI COCPEOTOUNTBCS HAa TeOpeTUUYecKol 0aze sl MOATOTOBKU
MarmucTpoB U acIMPaHTOB IT0 TIEPeBOMIESCKON CITEIIMATLHOCTH, Pa3BH-
BaTh TEOPETHUECKOE M METOAMYECKHE HCCIeI0BaHMS TiepeBoaa B Kurae.

IIpodeccop 1lait CsoxyH Takke BHecJa CBOM YHUKAJbHBIM BKJIamd
B oOoralleHre MHTepIpeTaTuBHOU Teopuu. E€ dokyc ucciiemoBaHus
B OCHOBHOM COCPEIOTOUMJICS Ha SMITMPUIECKOM MCCICTOBAHUU TIPO-
liecca yCTHOTrO TepeBoja U OlleHKe KayecTBa YCTHOro mepeBoga. OHa
OTMeTWJIa, YTO CJIEAYeT OCYIIeCTBUTD MaIbHEMIIIee T0Ka3aTeIbCTBO B Ha-
VYHOCTH NIeBepOaM3alli ¢ TOYKU 3pEHMST KOTHUTUBHON TICUXOJIOTUHI
u apyrux gucuuruinH [ibid.: 40]. E€ mokTopckasa maucceprauus “IIpo-
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11eCC TMOC/Ie0BaTeIbHOTO MepeBoa M Pa3BUTHE KOMIIETEHTHOCTH Tepe-
BOAUMKA: SMIIMPUYECKOE UCCeIoBaHueE TTpoliecca Mocea0BaTeIbHOIO
TepeBoia Cpey MePeBOMIMKOB M YJaIIuxcs (hpaHIy3CKoro s3bika B Ku-
Tae” MpeACTaBIsIET COOOM NPUMEP MEXIUCLUTLIMHAPHOIO UCCJIEIOBAHMSL.

ITpodeccop Lait CssoxyH aHaaM3upoBajia M 0000IIMIa O0IIME 3a-
KOHOMEPHOCTH TICUXOJIOTUIECKON pedeBO IeSITeIbHOCTH, pacKphlia
CYTb Pa3BUTHSI HaBHIKOB YCTHOTO TIEPEBOMIA U INIABHBIE (DAKTOPHI, Me-
IIAIOLIME PAa3BUTHIO KOMIIETEHTHOCTM NepeBoaumka [%/NL / Laii
Csoxyn, 2001]. Ona mociaenoBaTelIbHO pa3bsICHWIA IIPOLECC YCTHOIO
MepeBojia CO CTOPOHBI MBICIUTEJIbHON MOJEIN MepeBOIYMKa, MOACIN
pacripenesicHs] SHEPTHM, CO CTOPOHBI Pa3BUTUS KOMIIETEHIIVIN, VICCIIe-
JoBaJia MPOLECC Pa3BUTUS KOMIIETEHTHOCTH TepeBoquuka [XI|F1-F /
JIro XamuH, 2011b: 40].

Bricokuit ypoBeHb IBYS3bIUMS MEPEeBOIUYMKA HE 03HAYAET BBICOKYIO
KOMIIETEHTHOCTh YCTHOTI'O TIepeBoja, U TakKe He MOXET rapaHTUPOBaTh
a3 deKT rnmepeBoga, HO OH, HECOMHEHHO, SIBISIETCSI BaXKHBIM (haKTOPOM
B YJIyYIIEHUN HABBIKOB YCTHOTO TiepeBonma. McciemoBaTenn 3amagHoi
IIKOJIBI TIepeBOJa IT0JIaraloT, YTO IpenoaaBaTelb MOJIKEH HMCIIOb30-
BaTh TEKCT JOKA3aTeIbHOTO BUIA MMCKYpPCa U BCTYITUTETBHBIX 3aaHI
B OOyYeHWM HaBBIKAM YCTHOTO TepeBoia, TaK KaK B TaKWX TEKCTaX
B3TJISIIBI SICHBI, YIAIITUMCSI JIETKO TTOCTPOUTh YMO3aKITIOUeHHE. A TIoCITe
CpaBHEHUS TIEPEBOMUCCKUX PE3yIbTaTOB TEKCTOB Pa3HBIX TUCKYPCUB-
HBIX BUIIOB, TTOJIYYEHHBIX MTePeBOIYNKAMU-CYOBEKTaMU B 9KCIIEpUMEH-
tax, npodeccop Lait Csaoxyn [%/N. / Hait Csioxyn, 2001] 3ametuna,
YTO KUTalCKVe MepeBOMYMKHU B OOIIEM YyBCTBYIOT, UTO TEKCT J0Ka3a-
TEJILHOTO BUIA IMCKYpCa SIBJISIETCS CAMBIM TPYIHBIM B IIEPEBOIE.

IIprynHaA COCTOUT, BO-TIEPBBIX, B PA3IMUUIX MBICTUTEIBHBIX MOJIE-
Jier, oOpa3oBaBIIMXCS Ha (pOHE OBYX Pa3HBIX KYJBTYp, a BO-BTOPBIX,
B pasIWUMsIX CIIOCOOOB BBIPAXXKEHMS sI3BIKOB. KuTaiickum ydammmcs
60JIee TIOOXOMIT MaTepHaIbl TTOBECTBOBATEIBHOTO Y 03HAKOMUTEIBHOTO
BHIIOB IVICKypCa Ul BCTYITUTEIbHBIX YITpaXKHEHMH TP OOYYEeHNH YCT-
HOMY TIepEBOLIY.

ITpu oneHke KauecTBa ycTHoro mnepeBoaa npodeccop llait CsioxyH
[5/h4 / Uait CaoxyH, 2007] BelABMHYJIAa e€AMHULY MH(OpMALNH,
C TIOMOIIIbI0 KOTOPOIi MOXHO OLIEHMBAaTh KauyecTBa YCTHOTO MepeBoja,
3aMMCTBYSI MHTEPIIPETATUBHYIO TEOPHIO (PPaHIIy3CKOM IIKOJIbI, TICHXO-
JIMHTBUCTUYECKYIO TEOPUIO CXEMbl M TEOPUIO TMCKYPCMBHOTO aHaIu3a.
ITo mHeHuto npodeccopa Lait CsioxyH, MHPOPMAILIMOHHBIN ITOKa3aTeb
CUMTAETCSl BAXKHEUIIIMM OOOCHOBAHMEM ISl U3MEPEHMS YPOBHS BEPHO-
CTU mepeBoda. A eIMHULA WHGOPMALUU SIBJISIETCSL €AMHULIEH U3Mepe-
HUsI MH(QOPMALMOHHOTO nokaszaresisa. Iloatomy enuHuia nHGOPMaLUU
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sIBJIsieTcsl (pyHIaMEHTaIbHBIM BOIIPOCOM TP OLIEHKE KauyecTBa YCTHOTO
nepesona. [Tpodeccop Llait CsioxyH cTpeMusiach, YTOObI HANTU 0O0BEK-
TUBHBIN, HAYYHBIN U 3OEKTUBHBINA METO, OLICHUBAHMUSI.

ITo MoeMy MHEHUIO, pacIIpOCTpaHEHUE MHTEPIIPETATUBHOM TEOPUHU
repeBoaa B Krrae umMeeT psia mpuauH.

Bo-1iepBoIX, MccienoBaTebckas paboTa B 00JIaCTH TEOpUU MepeBoaa
B Knrae Hauanach OTHOCHUTEIHLHO MO3IHO TI0 CPAaBHEHUIO C 3allalHBIMHU
crpaHamu. HayuyHoe uccienoBaHue yctHOro nepesoaa B Kurae posiroe
BpeMsI OCTaBaJIOCh CJIaObIM 3BEHOM B KUTAlCKOM TMEpPEBOAOBEACHUM.
[ToaToMy KuTaiickue yuyeHble B Hadyajle TeOpeTUIeCKOl MCCIeoBaTelb-
CKOI1 pabOoThl CTPEMUJIUCH HATU OTHOCUTENBHO 1IEJIOCTHYIO, CUCTEMATH -
YECKYI0 U JOCTYITHYIO TEOPUIO MepeBoia B HAyUHBIX IIKOJIAX 3aMagHbIX
CTpaH, YTOObI HAIPAaBUTh KUTAHCKVE TTOMCKU TeOpUii Ha MPaBUIbHbIIA
MyTh. A MHTEPIIPpETATUBHAS TEOPHs KaK pa3 B TO BpeMsI CTajla OMHOM U3
BEIYIIUX B TEOPETUISCKUX MCCICIOBAaHUS Ha 3amane, MoJyYuB oIpe-
JeJIEHHOE IIpU3HaHueE.

Bo-BTOpBIX, B KOHIIE MPOIIJIOTO BeKa HEKOTOPbIe KUTAlCKUE yUeHbIe
VYWUIMCh B TeUEHHE HECKOJIBKO JieT B BEICIIeH IIKojie ImepeBOMYNKOB
Vuausepcurera Ilapuxa 111 (ESIT) mom pykoBoacTBoMm IpodeccopoB
. CeneckoBuu u M. Jlenepep. DTo MO3BOJNUIO MOJOABIM KUTANCKUM
YUEHBIM TJIYOOKO W3YyYWUTh WHTEPIPETATUBHYIO TEOPHIO C TOMOIIbIO
IByX €€ ocHoBarejieii. CTOUT OTMETUTh, YTO 3TU KUTaMCKUE YYEHBIE,
ocobeHHo npodeccop JI1o XanuH, He TOJIBKO YIOCTOMJIMCh MarucTep-
CKMX M IOKTOPCKUX CTeleHel B Bricileit 1mkose nepeBoIuYnKoB YHU-
BepcuteTa ITapuxa III (ESIT), HO u coTpynHUYaIu ¢ npodeccopaMu
. CeneckoBnu u M. Jleaepep, BbIITYCTUB HECKOJIBKO COBMECTHBIX pa-
60T B Kutae. DT0 mo3BOJIMIO MHOTMM KUTACKUM YYE€HBIM MOAPOOHO
03HAKOMMTBCSI C MHTEPIPETaTUBHON TeOpUelt BHYTPU CTPaHbI U YIIIy-
OUTH, pa3BUTH €E.

B-TpeThux, mmepeBoMYMKN BBICOKOTO Kiiacca B Kurtae HeMHOrO4mC-
nmeHHBI. B Kutae coBepleHCTByeTCs cicTeMa 00ydeHHsT YCTHOMY TIepe-
BOJY JIJISI TIOATOTOBKM KBAJIM(MPUIIMPOBAHHBIX MTEPEBOTYMKOB, COOTBET-
CTBYIOILLIMX MEXIYHAPOIHBIM CTaHAApTaM.

NHTepripeTaTUBHASI TEOPUST UMEET BaXKHOE 3HaUYEeHUE IS OOyUeHMUS
MepeBOIYMKOB BBICOKOTO KJlacca, OHa IMO3BOJISIET KUTACKUM YYEHBIM
YXBaTUTh CYTb MEPEBOIUYECKOrO Mpoliecca 1 OoNpeaeanTb GoKyc ooyde-
HUS1 YCTHOMY TEPEBOAY B MPAKTUUYECKOM ITperoJaBaHuu.

BHenpeHnue mHTepnpeTaTUBHONM Teopuu nepeBoga B Kutail mmeer
0oJIbIIIOe BAMSHME Ha HaydYHOE MCCIIEIOBAaHME U MPAKTUYECKYIO Tiepe-
BOIUECKYIO nedrelbHOCTh B Kurae. Kutalickue umcciemnoBaTeld pac-
MIPOCTPAHSIIH, 1IeJIECOO0Pa3HO 3aMMCTBOBAIM M B M3BECTHOM CTEIeHHU
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pa3BUBaJI UHTEPIIPETAaTUBHYIO TEOPUIO B COOTBETCTBUU C KUTAWCKOM
JIEMCTBUTEILHOCTBIO. XOTSI MHTEePIPETATUBHAS TEOPHUs CIIOCOOCTBOBAJIA
pacIIMPEeHNIO KUTAlCKOIo TEOPETUYECKOr0 MCCIeI0BaHusI, HO KUTaicKast
TeopeTHYecKasi CUCTeMa BCE ellé HeJOCTATOUHO YCOBEPILeHCTBOBAaHA.

B nanpHeiimei paboTe KuTalicKnue UCCaea0BaTe N JOKHBI IOCPE -
CTBOM IIOCJIEIHUX TOCTUKEHWI IPYTMX OUCLWIUIMH, TaKMX KaK Hel-
POIICUXOJIOTHSI, KOTHUTUBHASI IICUXOJIOIHs, ICUXOJIOTUS PeYr M T.I.,
MPOBOAUTH OOJIbIIIE IMIUPUIESCKUX UCCICIOBAHUMI 111 00OTallleHUs 1
pa3BepPTHIBAHMSI MHTEPIIPETATUBHOM TeOpUH (PPaHIIy3CKOM IITKOJIEI.

ITyTh nmponBrKeHUs UCCIEA0BATEIbCKON pabOThl TEOPUHM YCTHOIO Tie-
peBoja gojor B Kurae. Kuraiickue mucciienoBaren J0JKHbI HE TOJBKO
LITYyOMPOBaTh M YILJIYOJSITh MHTEPIPETAaTUBHYIO TEOPMIO IIepeBoaa
(bpaHILy3CKOI 1IKOJbI, HO Y BIUTHIBATh TEOPETUUECKYI0 KBUHTACCEH-
IIMI0 pa3HOOOPa3HBIX IIKOJI IIEpeBOAa B MUpPE, B TOM YHCJIE HEMEIIKOM
IIKOJIBI, POCCUMCKOM IIKOJIbI, aHIJIOSI3bIYHBIX IIKOJ MepeBoaa U T.I.,
M Ha OCHOBaHUU CYIIECTBYIOIIMX 3HAHWI pa3BUBaThb UCCIEA0BaHUs
ycTHOro nepeBoja B Kurtae, mocTenieHHO pa3BepThiBas HayYHO-KCCIe-
JIOBAaTEIbCKYI0 PabOTy, YTOOBI MOCTPOUTH MOJHOLEHHYI0 CHCTEMY KHU-
TaiiCKOU TEOPUHU YCTHOTO IIEPEBOA.

ITo muenuto H.K. TapGoBCKOro, «CMCTeMHBIN TOIXOMA, 3aHUMalO-
U B COBPEMEHHOM HayYHOM MO3HAHUU OJHO U3 LIEHTPaJIbHbBIX MECT,
MO3BOJISIET OXBATUTh 00JIee IIMPOKYIO IMTO3HABATEAbHYIO PeaabHOCTD IO
CpaBHEHUIO C TEMU MOAXOAAMU, KOTJa UCCIEeIOBaHMSI COCPENIOTOUMBA-
JIChH JIMIIIb Ha KaKO#-IM0O OMHOI IMpeaMeTHOI cTopoHe o0bekTa. Curc-
TEMHBII TTOAXO0/ K IMepeBOAY CIIOCOOEH JaTh 0oJiee MOJTHYIO U MOAPOOHYIO
TEOPETUYECKYI0 KapTUHY 3TOr0 O0BEKTa IO CPaBHEHMUIO C OTIACIBHO
B3SITHIM JIMHIBUCTUYECKUM, JIUTEPATypOBEAUECKUM WJIM KaKUM-JIMOO
elg rmoaxonoM. B pycie cucteMHOro rnojaxojaa He TOJbKO Ipeiaraercs
HOBasl cXeMa O0BSICHEHHUSI MEXaHU3MOB, 00€CIICUNBAIOIINX 1IEJIOCTHOCTh
MepeBOIYECKOM AeATeIbHOCTU, HO 1 pa3padaThIBAIOTCSI TaKME TUIOJIO-
TUU CBSI3€1 M OTHOIIEHUI, KOTOPhIE MPEACTABIISIOT UX KaK JOTMIECKU
OIHOPOJHBIE. DTO MO3BOJISIET HEMOCPEACTBEHHO CPpaBHMBATh U COIIO-
CTaBJISATh MEXIY cO00il Bce MHOrOOOpa3HbIC TUIIHI CBS3E 1 OTHOIIE-
HUI, BBISIBJISIEMBIX B IEPEBOIYECKON NeSITEIbHOCTH, HA €IUHBIX OCHO-
BaHusix» [[apboBckuii, 2015: 15].

Kpome Toro, komaHmy mccienoBaTeieil TakKe CaeayeT paclIupsTh.
HccnenoBarenbckasi KOMaHAa AOJDKHA BKIKOYATh B ceOS HE TOJBKO
JIMHTBUCTOB, MpodeccopoB, MperogaBaTescii, HO U IICUXO0JIOTOB, CIIe-
LIMAJIMCTOB 110 HEHPOJIMHIBUCTUKE, TT0 KOTHUTUBHOM MCUXOJOTUM U T.1.
CrielinanucTbl pa3HOOOpa3HbIX 00JacTell TOKHBI COBMECTHO pa3pa-
0aThIBaTh AESATEIbHOCTh YCTHOIO IIepeBoja, IS TOrO0 YTOOBI CO3IaTh
LIeJIbHYIO COOCTBEHHYIO CUCTEMY MO TEOPUU YCTHOTO IMepeBoaa, COOT-
BETCTBYIOIIYIO KUTAUCKOM NEUCTBUTEIbHOCTH.
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